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Braşovu, 19 Mai v.

S’a împlinită amilii, de când 
într’unulu din articolii noştri de 
fondiî amu atrasă atenţiunea au- 
torităţiloră nostre şcolare asupra 
raportului oficiosă ală viceşpanu- 
lui din comitatulă Mureşă-Turda, 
după care raportă, în acelă co- 
mitatu înveţămentulă românescă 
în ultimulă decfeniu ar fi regresată 
cu paşi uriaşi; din mai multe şcole 
confesionale de-ale nâstre limba 
românescă a fostă scosă şi înlo
cuită cu limba maghiară, er unde 
limba românescă n’a putută ii e* 
liminată cu totulă din şcolă, pa
ralelii cu ea s’a introdusă, ca limbă 
de propunere, şi limba maghiară.

Ne-amu îndoită în conscien- 
ţiositatea raportului amintită şi 
credeamu, că pentru liniştirea 
ndstră şi a publicului românescă, 
conducetorii poporului română din 
acelu comitată se voră grăbi a 
desminţi acelă raportă, seu în celă 
mai reu casă credeamă, că ei ne 
voru arăta, în ce modă s’a pu- 
tutu întempla se decadă astfelă 
înveţămentulă nostru în acelă co- 
mitatu şi se voră grăbi a da 
alarmă şi a cere întrevenirea ce- 
loru chiămaţi pentru a pune sta
vilă periculului.

In locă înse de a se fi întem- 
platu acesta, ne pomenimă cu ună 
nou raportă oficiosă ală vice-şpa- 
nului din acelaşi comitată, în care 
nu numai că se susţină afirmările 
din anulă trecută, der se constată 
ca cifre, că înveţămentulă nostru 
poporală în comitatulă Mureşă- 
Turda stă mai reu chiar, decâtă 
amu crecjută noi.

După raportulă mai nou, des
pre care vorbim u, dela anulă 1882 
pană la finea anului 1891, nume- 
rulu şc61eloru confesionale româ
nesc! în comitatulă Mureşă-Turda 
a scăcjutu cu 9, dintre cari 5 gr. 
cat. er 4 gr. or. Inveţători români

în 1882 erau 99, astăcjî înse nu- 
merulă loră a scăcjutu la 71, va 
se 4ică cu 28 mai puţini. Şc0le 
cu limba de propunere română şi 
maghiară erau atunci numai 2j- 
astăcjî înse suntă 22, prin urmare 
în ultimii cjece anî maghiarism alu 
a intrată încă în 20 de şc0le ro
mânesc!

Nici de astă-dată nu putemă 
sci, în câtă corespundă aceste cifre 
cu adeverata stare a lucrului şi 
în câtă nu, dór la tótá întâm
plarea ele trebue se deştepte cele 
mai serióse îngrijiri din partea 
superioreloră nóstre autorităţi şco
lare, mai vîrtosă fiindcă şi împre
jurările, în cari se află popora- 
ţiunea română dm părţile se- 
cuescî ale acestui comitată, suntă 
prea critice şi îngrijitore.

Póte, că raporturile, ce le voră 
fi primită veneratele Consistóre 
dela protopopii loră, se fiă linişti- 
tóre, ba póte chiar ímbucurátóre, 
căci nimică nu este mai firescă, 
decâtă ca fiă-care se caute pe câtu 
se pote a se justifica înaintea mai 
maiiloră sei şi a nu-şi descoperi 
întrelăsările proprii. Dér loculă 
de-a se justifica faţă cu învinuiri 
de-asemenea natură, este aduna
rea comitatensă. Déca raportulă 
vice-şpanului ungurescă este falsă, 
membrii comitatensi români din 
acelă comitată —  între cari si
gură, că se voră fi aflândă şi pro
topopii noştri — pentru ce nu 
s’au ridicată în adunarea comita
tensă ca se-lă desmintă? Pentru 
ce suferă ei, ca adversarii noştri 
se-şi facă reclamă în contulă re- 
putaţiunei loră şi cum de nu şî au 
ridicată nici măcară odată gla- 
sulă spre a demasca şi combate vol- 
niciile şi abusurile comise în contra 
aşe4ăminteloră nóstre şcolare şi 
culturale ?

Deputaţia română la Viena.
Pănă în momentulă de faţă 

n’avemă nici o scire esactă des
pre sortea memorandului românii.

Ceea ce ni-se raportéza înse, 
şi ceea ce aflămă şi din comuni
cările foiloră din Viena şi Pesta, 
ne face se credemă, că cunduce- 
torii deputăţiei au întâmpinată re- 
fusă pe totă linia.

De sigură, că nu puţină va fi 
contribuită la acéstá guvernulă 
ungurescă, ale cărui organe declară 
mergerea Româniloră la Viena de-o 
„demonstraţiune în contra statului 
ungură şi în contra Regelui în
coronată.“

Despre decursulă adunării de 
eri din vechia casă a sfatului, ni 
s’a raportată prin telegrama, ce-o 
lăsămă se urmeze.

*

Teleir. pari a „ te .  Tras.“
Viena, 30 Maiu. (Sosită la 9 őre 

40 m. sera) Adunarea de acţi, din 
edificiulă vechii primării, s’a înce
pută la órele 10 înainte de amécjí. 
Deputatulă Schneider a bineven- 
tată pe Românii veniţi aici cu 
memorandulă. Dr. Raţiu i-a mul
ţumită în limba română, dupa 
aceea Brote în limba germană, 
făcendă tot-odată istoriculă afa
cerii memorandului; apoi secreta- 
rulu S. Albini citesce telgramele 
sosite în numeră de vre-o 15, şi
o epistolă sosită dela „Deutscher 
Antisemitenbund“ şi „Deutsch-na- 
ţionalen“ (?) din Berlină. Dr. Se- 
cula vorbesce în numele Români
loră vienesî academici; Popă de 
Băsesci mulţumesce. Intr’aceea so- 
sesce şi Dr. Lueger, căruia i se 
facă ovaţiunî. Elă se urcă la tri
bună şi vorbesce cu deosebire 
conţi a clarului ;,Pester Loyd“, 
care, într’unu articulă de acjî, bat- 
jocuresce pe deputaţii antisemiţi 
din V iena; arată lealitatea Româ-

niioru catră tronă în tóté timpu
rile şi termină între mari aplause. 
Dr. Bipchini, deputată croată, vor
besce italienesce în numele Croa- 
ţiloră, cari asemenea suferă sub 
terorismulă maghiară. Dr. Lucaciu 
mulţumesce lui Lueger şi lui Bip
chini. Mai vorbesce apoi ună ţe- 
ranu, cu numele Herlea, din V i
nerea, între aplause entusiastice. 
Adunarea s’a terminată la órele 12.

Piarele vienese de acţi carae- 
terisâză totulă, ca „o aventură“, 
vorbescu, în feliulă loră, despre 
nereuşita adunării de ieri, despre 
neprimirea celoră ce s’au dusă 
din deputaţiune la ministrulă a 
latereSzögyény şi de refusarea audienţei 
în genere. Alianţa cu antisemiţii, 
cjică ele, a fostă nefavorabilă.

CRONICA POLITICA.
— 19 (3â) Maiu

Galiţienii în ce privesce limba fiă- 

cărei naţionalităţi, stau cu multă mai 

bine, decâtă bietele naţiuni de pe „feri- 

citulG“ globii ungurescă. Aşa, se scrie 

tot.fi din Viena, că Ruteniloru din Ga- 

liţia li s’au făcuta ooncesiuni în privinţa 

dreptului de limbă. Contele Badeni, gu- 

vernorulă Galiţiei, a esoperatii pentru Ru

teni anumite concesiuni administrative, 

pentru cari s’au luptată forte multă de

putaţii ruteni mai înainte. Se cŞice că pe 

viitoră să va observa stricto, ca scriso

rile partidelorfi rutene, să fiă resolvate 

în limba şi cu soris6rea rutenă.
*

O telegramă din Viena anunţă că 

br. Eudoxiu Hurmuzachi, care mai 

înainte făcea parte din clubulă Ooronini, 

a intratu inclubulu Hohenwart aşa că 

acuma clubulă acesta cuprinde pe toţi 

deputaţii români buoovineni din Reichs- 
rath.

*
O scire telegrafică din Palermo, ou 

data de 27 Maiu n. spune, că fostulfi 

ministru Crispi a sosită în timpulfi di-

FOILETONUL „GAZ. TRANS.“

Guido Reni.
(Fine.)

piua primă petrecută în laboratorulă 

lui Caraoci îi păru tínérului Guido, ca 

unii visă. Caraoci îi prec[ise totă viito- 

ralö. Guido, fără sé se fi spăriată de 

adevărurile precise de Caracci, avea 

înaintea ocliiloră săi numai viitorul fi stră- 

luoitö. Mulţi rivali avea în jurulă său, 

dér natura-i blândă şi liniştită nu-lă lăsa 

sé privescă în ei nisce inimici ai săi.

Intre acestea anii treceau. Talen- 

tnlü lui se desvolta puternică. Din cji 

în <ji îşi însuşia mai multfi modulă de-a 

prepara văpselele după invenţiunea şco- 

lei de Bologna. Nu peste multă, elă nu 

mai avea ce învăţa dela magistrii săi, ba 

însuşi Oaraooi 4icea adese-ori: „Aoum 

trebue sd-ţi cauţi ună altă terenă de

— Roma te chiamă!“

Guido însă îşi aduse aminte de ta- 

t&lfi séu, care avea unica dorinţă de-a 

mari în Bologna. Nu peste multă óra, 

oare despărţi pe tată defiiu, a şi sosită, 

şi Daniil în ultimulă momentă ală vieţii 

ttleesolamâ: „Dumnezeule! eu mă re’n-

torcă la tine şi fiiulă meu rămâne singur! 

Elă îşi va afla renumele, de oare este 

demnă, în Roma, dér Dómne nu lă pă

răsi în vâcă, trimitei darulă tău“....
*

Guido trăia acum de multă în Roma. 

Vestea ’i ee lăţise cu repe(|iune. Pon

tificele Paulă ală V-lea l’a primită la 

sine ca pictoră de curte ; asemenea car

dinalii, urmândă esemplulă pontificelui, 

începură a distinge pe aoestă magistru, 

care şi fără de aceea devenise deja re

numită.

In Roma, despre care visa elă a- 

tâta şi unde se însufleţia, admirândă opu

rile vechiloră magistri, zugrăvi elü „For
tuna* în Capitoliu, „Helenau pentru pala- 

tulă Spade, şi „Aurora11, oare e unul dintre 

cele mai admirabile tablouri şi care or- 

neză palatulă Rospiglio

Se afla însă în Roma ună omă, care 

ou ori ce preţfi voia să răpesoă lui 

Guido coróna meritelorfi sale. Pe acestfi 

omă nimenea nu l’a văzută fără pumnală 

şi sabiă şi toţi ilăjinoungiurau, sciindu-lă 

aoaţiosă. Acesta era Caravaggio.

— „Acesta cârpaoiu“, 4i°ea răută

ciosul ă artistö, „a venită din Bologna

la Roma, pentru ca să ne răpâscă ori 

ce ocasiune de a ne putâ şi noi distinge. 

Pretutindeni număi elă ; nu este biserică, 

nu este paiaţă, pe oare să nu-lă fi mân- 

gită ou penelulă său. Chiămatu-l'au în 

Mantua, în Neapolă şi speramă cu drept 

cuvântă, că vomă scăpa de elă; dór nu, 

elă erâşî a venită, ba înşi şi cardinalii 

au eşită întru întâmpinarea lui, — ce 

ruşine!.... Şi oe e mai multă, tóté pro

vocările mele la duelă le-a respinsă cu 

sânge rece, susţiindă, că eu nu trebue 

să mă luptă cu e lă!.... Ce să sciu face, 

ca să*ml potă răsbuna asupra lui? Ca 

să facă, ca să-lă silescă, să verse a- 

tâtea lacrăml, câte bucurii şi glorii a 

gustată ?! “

Căindu-se astfelă, trecea cu repe- 

4iune pe stradele Romei. Mişoarea îi 

mărea şi mai multă iritaţiunea şi mai de 

multe-ori puse involuntară mâna pe mă- 

nerulă săbiei. De-odată însă simţi, că o 

mână se lasă pe umărulă său şi ună 

tonă lină îi şoptesce în urechiă: „Ur- 

meză-mi!“

Caravaggio surprinsă, se uita în jur.

— „Gessi Franoesco u 4ise necunos- 

outulă, — ună discipulă ală lui Reni 

Guido.

Caravaggio fără şovăire se sguli în 

mantauă şi îi urmâ. Când ajunse în pieţa 

San-Giovanno, Gessi se opri şi 4ise: 

„Măestre, ţi-am aurită cuvintele!“

— „Ei, şi ?... Eu nu am datina a-mi 

ascunde nici cugetele, nici ura“.

— „Ce privesoe ura faţă de Reni, 

şi eu mă alătură la tine“.

— „Tu?“

— „Da, eu! Reni e nedreptă faţă 

de mine, m’a pusă îndărătulă tovarăşi- 

loră mei. Eu îlă urăsoă din sufletă şi 

am jurată, că îmlvoiu răsbuna“.

— „Provocă-lă la duelă!“, 4ise Ca

ravaggio.

— „Tu soii mai bine, ce plătesoe 

duelulă pentru elă. Reni numai dintr’o 

parte se póte răni.“

— „Cum ?u, întreba Caravaggio.

— „Poţi să intri în Palatulă Ros

piglio ?“

— „Fără îndoiâlă; dér mie nu-mi 

place sS intru, fiind-că sciu, că adversa- % 

rulă meu în totă sóra e acolo.“

— „Scii oe-lfi duce pe elă acolo ?M

— „Nu, dór ce-mi folosesoe mie să 

şi sciu?“
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se supérá fooü, de oe „Valachii“ dela 

aoea societate „cutézá“ să tipáréscá invi

tări, pe cari stă scrisü: „Progresulü din 

Aradü*, pe când este sciutü, 4ioü ei, că 

ministrulü de interne n’a aprobatü statu

tele numitei societăţi. întrebă apoi cu

metrii dela „M. H .u, că are ministrulü 

Szapáry cunosoinţă despre tóté acestea, 

ér déoá are atunci la ce mai e nevoe de 

întărirea statutelorü, când societatea póte 

să esiste şi fără de acele? — „M. H .“ 

se face de rísü cu astfelü de întrebări.

— x—
Dreptü de publicitate. Ministerulü 

unguresoü de culte şi instrucţiune publică, 

prin ordinaţiunea dto ‘28 Martie a. c. 

Nr. 47954/891, a ínvestitü ou dreptulă de 

publicitate ,,Şcola civila de fete cu intematu“, 

susţinută de Asooiaţiunea transilvană pen

tru literatura română şi cultura popo

rului romauü, în Sibiiu.
—x—

0 disposiţiune salutară in România. 
Cetimüín „BuourescI“ : Consiliul sanitarü 

superiorü, constatándü réulü oelü mare, 

pe care ílü produce falsificarea esenţe- 

lorü spirtuóse, va da ordinele cele mai 

severe tuturorü oonsiliilorü sanitare co

munale, ca falsificatorii să fiă daţi jude- 

căţei cu t0tă asprimea legilorü în vi- 

góre, şi orî-ce esenţă falsificată, sé fiă nu 

numai conficsată, dér şi distrusă.
— x—

FocÜ. Ni-se scrie: Duminecă în 29 

Maiu a isbucnitü în comuna Avrigü unü 

focü mare, când era o iji liniştită şi ómenii 

se aflau acasă. In timpü de 1/2 oră a 

prefácutü in cenuşă 8 şuri şi 2 case. 

Pompierii din Avrigü au alergatü cu toţii 

la focü, asemenea cei din Bradü, dia Să- 

eădate şi Racoviţa, cu ajutorulü cărora 

fooulü s’a looalisatö.
—x—

Coléra in Harrar. „CourriereEritreo“, 

ce apare în Matşauah, aduce cu data de

1 curentü, urmétórele amănunte asupra 

colerei în Harrar: Coléra bâutue dela 20 

Martie înoooe şi s’a lăţittt în unü modü 

adevératü înspăimântători Se vorbesce 

de câte-va sute de caşuri letale pe cŞ.i, 

din cari la totü casulü e a se pune 

multü în socotéla bogatei fantasii a Abi- 

sinienilorü. Faptü e înse, că epidemia 

bantué grozavü, şi că numărulü casuri- 

lorü letale e íngrozitorü de mare. Se 

védü pe strade caşuri oribile de coleră. 

Omenii, suntü apuoaţl deodată de con- 

vulsiunl şi puţine minute după aceea 

suntü cadavre. Vina, că epidemia pro- 

greseză atátü de vehementü, zace în 

neînţelegerea neîngrijirea şi murdăria 

oraşului. Autorităţile locale au dispusü 

închiderea tuturorü prăvăliilorO, după 

cum au iuterc îsü şi ţinerea bazarului; 

mai departe s’au índrumatü toţi locui

torii — Musulmani, Creştini şi Ovrei — 

a cere dela oerü stingerea epidemiei. Pen

tru puţinii Europeni, oe trăesctt în Har

rar, perioululü e mai micü, de-óreoe cu

răţenia şi unü traiu bunü regulatü suntü 

cele mai buue remedii preservative în 

oontra colerei.

—x —
înmormântarea Episcopului Melchise- 

dec. La 18 Maiu v. s’a fáoutü la Roma 

înmormântarea P. S. S. Episcopului Mel- 

ohisedeoü în grădina proprietăţii sale de 

la bariera oraşului, precumü a iostü 

ultima dorinţă a ilustrului defunofcü. 

înmormântarea s’a fáoutü în soco - 

teala statului. Senatulü a fostü repre- 

sentatü la înmormîntare prin d-nii I. Ples- 

nilă şi T. Mar-Ocneanu, ér ministerulü 

cultelorü a fostü representatü prin d. 

Stef. Mihăilescu, inspectorü generalü alü 

învăţământului, şi prin archiereulü Ioa- 

nichie B&oauoanulü, loco-ţiitorulfl pro* 

visoriu alü ilustrului defunctű. Părintele 

Melchisedeoü a lásatü căsuţa sa din 

Roma pentru înfiinţarea unei grădini de 

copii.
— x —

Clubulü lucrátorilorü braşoveni in

vită la producţiunea şi petrecerea îm

preunată cu dansü, ce se va ţinâ în 5 

Iunie 1892 st. n. (Dumineca Rusaliilorü) 

în sala „Hotelului Union.“ Inceputulü 

Ja 8 óre séra. PreţulQ întrării 40 cr.

—x—
Atacatü de Evrei. „Voinţa Naţională“ 

din Bacău (România) sorié: De mai multü 

timpü, locotenentulü C. trăia ou fiica 

unui israeiitö, majoră, în etate de 22 

ani. Acum câte-va cjile vre-o 100 de 

E^rei au violatü domioiliulü locotenen

tului ; aoesta s’a servitü de revolverü şi 

a împuşcatfl în mână pe unulü din Evrei. 

Ceilalţi au scosü din casă pe nenorooita 

tînără, târând’o de pérü în mijloeulü 

unorü ţipete íngrozitóre. Tínéra a fostü 

ascunsă. Şefulfi parohetului a datü ordi

nele cele mai severe, pentru - ca sé se 

pună imediatü ín libertate tínéra, de a 

cărei sortă nu se soie încă nimioü până 

acum. Ea e căutată ou multă stăruinţă şi 

nu se găsesce nicăirl.

—x—
Teatru germanü in Braşovii. Mâne 

seră se va juca opereta îu 3 aote ,,Der 

Zigeuner Baronu, de Schnitzer, musioa de 

Strauss. — D-lü Berger anunţă totodată, 

că a angajatü pentru patru represen- 

taţii pe cântăreţulfl de opere dela tea* 

trulü c. r. din Viena. Josef Josefhy şi că 

pentru cele 4 representaţii se vorü urca 

preţurile: loge 20 fl.; cercle 4 fl.; fotelü

I 3 fl. 20 cr.; fotelü I I  2 fl. 40 cr.; par

tere I, 2 fl.; şi partere II, 1 fl. 60 cr.

Afacerea Zappa în senatulu 
României.

Sâmbăta trecută s’a tratatâ "aface-a

rea Zappa în senatulii României. D-lfi

mineţei aoolo; elü a rostitü unü discursü 

la inaugurarea monumentului lui Gari
baldi, care a avutü locü în mijloeulü 

unui mare entusiasmü. Crispi a 4isa» că 

mórtea lui Garibaldi lasă unü golü oe 

poporulü singurü ar puté sé-lü umple, 

dér pentru acésta trebue să se dea na- 

ţiunei consciinţa de ea însă-şl. M’au acu- 

satü, adaogă elü, de megalomanie (gran- 

donomaniă), pentru că voiam, ca şi Ga

ribaldi, ca Italia să fiă mare şi puternică, 

dér este péoatulü originalü alü tuturorü 

aoelorü, cari ou Mazzini ín capü, au lu- 

cratü la unitatea Italiei. Toţi trebue sé 

se gándéscá la marile datorii, ce ne in

cumbă încă; o naţiune de 31 milione, 

care se şterge, care nu se numără pen

tru nimicö, este o simplă espresiune geo

grafică; noi nu vomü puté suferi aoéstá 

umilire.

SOIRILE piLEI.
-  19 (31) Maiu

Szapáry la adunarea „Kulturegylet“- 
ului. „Magyar Hirlap“ scrie, că ministrulü 

preşedinte unguresoü, contele Iuliu Sza

páry, va lua parte la adunarea „Kultur- 

egylet“-ului, oe se va ţinâ în curéndü în 

Pesta. Aduoéndü acéstá scire, fóia un- 

gurescă se bucură multü, că ministrulü- 

preşedinte unguresoü portă aşa mare in- 

teresü faţă cu „Kulturegylet“-ulü. — De, 

în Austria Kuenburg ia parte la adună

rile „Sohulvereinu-ului; îu Ungaria Sza

páry la ale „Kulturegylet^-ului, — apoi 

să nu salte de bucuriă Nemţii germani- 

satorl-oentraliştl şi Ungurii fanatisaţi 

pănă la turbare de nisce scrintite idei 

de maghiarisare, când védü, că persónele 

cele mai süsü puse se facü instrumente 

órbe ale unorü porniri păcătose şi con

damnabile ?

—x —
Conferinţa internaţională europeană 

pentru serviciulü oáilorü ferate, va avé 

locü la Pesta dela 1 pănă la 3 Iunie vii

torii. Mai tóté statele europene şi peste 

113 directori de drumü de ferü vorü lua 

parte 1a aoestă conferinţă. Notabile ame

liorări se vorü introduce în serviqiulü 

internaţionali Astfeliu de esemplu : per- 

oursulü lui Expres-Orient în direcţia Pa

risului va fi forte multü scurtatü. Comu- 

nioaţia cu Anglia prin Colonia va fi ase

menea scurtată. Aoea ou Germania va 

deveni mai repede, ér íncatü privesoe 

joncţiunile Ungariei ou România, statele 

Balcanice şi imperiulü otomanű, ele vorü 

fi esemenea obieotulü unorü importante 

modificări. Pe lângă acestea, mai e vorba 

d’a se spori oonsiderabilü vagónele rés- 

taurantü şi cupeurile de durmitü.

—x—
Societatea „Progresulü“ din Aradü le

scóte oohii jupánilorü dela „M. H .u Ei

— „O pasiune începe a domina 

asupra iui“.

— „Care?“

— „Jooulü în cărţi“.

— „Pici, că-i place joculü în cărţi? 

Caro mio?\ Atunci e perdutü.“

— „M’ai priceputa ?“

— „Pe deplinü ! De seră mergü la 

Rospiglio.“
*

Sosi sóra; in palatulü Rospiglio se 

adunară mulţime de nobili. De-odată 

portarulü anunţa sosirea lui Caravaggio. 

La aucjulü acestui nume, íntréga socie

tate fu surprinsă, dér mai alesü Guido 

Reni. „Caravaggio aici!“ îşi 4ise acesta: 

„Cum póte să vină elü, când mă sciepe 

mine, că sunt aici?“

înainte de ce i-ar fi réspunsü cineva, 

Caravaggio intra în sală. Era cu totulü 

schimbatü. Sumeţia şi espresiunea des- 

preţuit0re îi dispăru de pe faţă şi unü 

surisü amioalü avea pe buze. După o 

scusă bună, se întorse spre Guido şi-i 

dise: „’Ml pare bine, magistre Guido, 

că am fericirea de a-ml îndrepta gre?éla. 

Eu am fostü nedreptü faţă de d-ta; când 

vedeamü lumea ţinendfi atátü de multü

la şc01a d-tale, tot-déuna mă măhniamtt 

şi mi am adusü aminte, că şi în lumea 

artistică suntü deosebite originalităţile. 

Ori cátü am fostü de máhnitü pe d-ta, 

totuşi mi-ar plăce, décá prin împăoarea 

nostră s’ar da tóté uitării. Decă mi ai 

întinde mâna de pace, de adl înainte 

cea mai mare dorinţă mi-ar fi, ca să te 

faoü a uita suvenirile triste din trecut.“

Guido, nesuspiţionândfl nimicü, întin

se lui Caravaggio mâna, pe care acela

o strînse cu căldură.

— „Caravaggio“, cp80 Guido, „îţi 

mulţămesoO, că mi-ai datü ocasiune a 

conveni cu d-ta. Din minutulü acesta s’a 

sfîrşittt orl-oe inimiciţiă între noi“.

După împăcarea, ce produse unü 

efectü plácutü asupra tuturora, puseră 

mesele de jocü la réadü. Acésta a fostü 

totulü, ce doria Caravaggio cu atâta 

neastémpérü, după-ce se provăcjlu índes- 

tulü ou aurü. Caravaggio se juca cu 

cea mai mare isteţime. Toţi aşteptau, 

că doră îşi va îndrepta atenţiunea asu

pra jocului, şi iritându-se, va vătăma pe 

contrarulü sőu şi-lfl va aduce in confu- 

siă; dér din contră, elü se jucá astfelü, 

că ílü lăsa pe acela să dobândescă. — 

Guido a dobénditü.

— „Sperezü“, dise sculându-se dela 

masă, „că nu peste multü voiu mai con

veni aici cu d-ta“.

— „Da, vomü conveni mâne!“, c^se 

Caravaggio.

In 4iu& următore vedemü pe ambii 

magistri juoându se la aoeeaşl masă. 

Caravaggio şi acum pierdu. Elü într’as- 

cunsü a colectatü bani dela contrarii 

marelui artii«tü, ca cu atátü să potă per- 

de sume mai considerabile. Astfelü trecu

o lună şi Guido Reni se făcu unü câr- 

ţaştt pătimaşi Lovitura a fostü bine în

dreptată. Ou satisfaoţiune spuse Ca

ravaggio neruşinatului Gessi: „Prietine, 

sfatulü tău a fostü forte bunü“.

Penelulü lui Guido, care înainte de 

aoeea produse atâtea pioturl admirabile, 

acum pausa. Renumitulü artistü îşi în

chise ochii sufletescl dinaintea visiuni- 

lorü ceresol. îşi uita trecutulü, era indi- 

ferentü faţă de renumele său şi negli- 

gentü în luorare. Unü eugetü, unü sin

gurü eugetü avea, şi acesta erau ncăr- 

ţile!a Numai ca să se potă juca, se gră- 

bia a-şl isprăvi tablourile, pe cari apoi 

le vindea cu preţfi bagatelö, — nu-şl 

mai sfărîma capulü cu nici unü capü 

d’operă.

Teodorü Văoărescu a interpelatü ga* 

vernulü şi l’a rugatü a răspunde, ce mă

suri ia cu privire la succesiunea Zappa, 

oum înţelege să interpreteze art. 811 şi 

817 din codulü civilö şi ce măsuri ia îa 

intaresulü apărărei nóstre ca statü, faţă 

ou unü statü stréinü?

Cam aoesta e mie^ulü interpelărei 

d-lui Văcărescu. Pentru Sâmbătă a fostü 

sorocită desvoltarea acestei cestiunl. „Ró* 

mánulü“ din 29 u. o. spune, căatâtdm- 

terpelatorulü, cá^ü şi ministrulü au fostü 

la înălţimea unei oestiunl atátü de im

portante, după recunösoerea mai mul* 

torü membrii ai oposiţiei din Senatü.

D.lü Văcărescu începe prin a es« 

pune fasele succesiunei Zappa, oare în ul- 

timulü timpü a fáoutü jatátü sgomotű şi 

despre oare pressa s’a ocupatü atâtă de 

multü. D-sa 4i°e> oă succesiunea stă des

chisă încă dela 1865, de când Vanghelii 

Zappa şi-a datü obştesculO stîrşitii. Priu 

testamentulü lui Vanghelii din 1860 aşa 

numitele „Olimpicer“ diu Grecia suntü 

instituite,^ca legatare ale unei părţi dia 

averea, oe Zappa a adunat’o din sudó- 

rea poporului románü, căol sciutü este, 

că dénsulü a venitü în România séraoö. 

Aceste „olimpioe“ suutü o societate pen

tru înouragiarea artelorü şi oomeroialui 

greoü, prin instituirea de conoursurl şi 

esposiţiunl, deci o instituţiune emina

mente naţională grecescă. Aoestă sooie- 

taté este a statului elinü. Admiţândft 

teoria guvernului grecü, ca averea imo

biliară să treoă în stăpânirea ei, s’ar 

constitui unü statü în statulü nostru şi 

e mai multü de cátü sigurü, oă numai 

România se póte constitui, ca personă 

morală, alte ţări nici de oum. Ia susţi

nerea tesei sale, oratorulü citézá uüai 

multe esemple din străinătate. Prin di

ferite note diplomatice schimbate între 

ambele puteri, Greoia caută a impune 

stăpânirea sa în virtutea c a p ita la ţ i l i 

n i i  or ü şi, oă deci articolele 811 si 817 

din oodulü nostru civilü nu suntü apli

cabile în oasulü de faţă şi că numai dupâ 

codulü oaragea trebue să se deoidâ asu

pra averei lui Zappa.

Interpelatorulü respinge aceste teorii, 

oâcl nici o instituţiă în România, făcută 

dinaintea întroducerei actualului codi 

civilü, n’are nici o valóre, decă uu are 

vr’unü hrisovü domnescü, „Oiimpioele“ 

potü fi bune în Greoia, la noi nu.

Nici o intervenţia dipiomatioă nu 

póte să aibă locü aici; aoestă cestiune 

trebue să se resólve de tribunalele 

române.
Interpelatorulü ĉ ioe- că aotualulü 

ministru de esterne, în corespondenţa sa 

diplomatică cu ministrulü Greciei, a fostü 

forte ooreetü şi energioü, nu oa predeoo- 

sorulü d sale—e vorba de d. C. Esarou

— care a fostü fórte molatioü şi şovăel-

Priviţi-lO, oum merge colo cu paşi 

lini, gárbovitü sub povara anilorü! Rece 

şi fără nioi o speranţă, se uită la trecă

tori. Aceste strade, pe cari păşesoe elü 

acum séracü şi delăsatfi, au fostü odi* 

ni oră martorii renumelui şi gloriei sale, 

când ou mulţi ani înainte se plimba pe 

ele urmatü de mulţimea admiratori* 

lorü séi.

Sburară de atunci mai bine de 30 

ani. Unü glasü, glasulü consciiaţei, îi 

şoptesce în urechiă: „Tu ai fostü mare 

şi renumitü odiniórá; tóté aoestea ínsé 

tu însu-ţl le-ai prádatü“.

— „Oh, deoă nu s’ar fi conjuratü 

cărţile în potriva mea, nu aşi fi fostü 

silitü a ml isprăvi tablourile aşa de

grabă !“

— Şi atunoi îşi aduse aminte de 

tatálü său, de magistruiü Caraooi şi de 

patronulü său Paulü V-lea, ér privirea 

îi aluneca asupra palatului Rospiglio; 

ah, acestü palatü a fostü pentru elü prft- 

gulü iadului, şi în uşa iadului, oa odi* 

nioră, stetea acum Caravaggio.

La aceste aduceri amiute, Guido 

suspimâ cu durere, şi ou paşi repeijl «o 

întorse acasă. Aici ílü aştepta o surprin

dere plăcută. L ’a cercetatü Audrea Sirani,
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nioü, şi care în o notă diplomatioă cere 

scuze ministrului grecii Deligiorge, pro- 

miţându-i în acelaşi timpü a stărui a se 

veni cu o lege prin care sé se recunóscá 

„Olimpicele“, ca o personă morală şi ju- 

ridică în Eomânia.

Aceste destăinuiri suntü primite ou 

desaprobări şi murmure din partea sena

torilor Ü.

íncheindü interpelatorulü se întrebă, 

déo& se póte, ca unü statü streinü ső 

posédá la noi moşii? Negreşită că nu!

Unde ar putó ajunge România, dâcă 

statele veoine ar poseda la noi moşii ? 

Câte difîoultăţl nu s’ar nasoe? D-nii din 

Ateaa ne-ameninţă ou eseoutarea capi- 

tulaţiuneloră, — d-lorü trebue sé scie, 

că nu ne-amă datü înapoi nici o dată, 

când drepturile nóstre au fostü călcate 

în picióre şi de astă dată ne vomü face 

datoria.

D. Alexandru Lahovary, ministru de 

esterne réspunde d-lui Yăcărescu. D-sa 

(jice, oă aoestă cestiune nu e o ces- 

tiune de parlamentă; avemü justiţie şi 

ei sé-i lăsămă sarcina, să deslege suo- 

oesiunea lui Zappa. Dér totuşi va da 

óre-carl detalii Senatului asupra afacerei. 

Arată că la unü lungü memoriu alü gu

vernului grecescü, a răspunsă prin o 

notü în care se stabilesce energioü şi 

iuoontestabilü că:

a) Tribunalele române suntü incon

testabile; toţi trebue să ne supunemă 

verdictului lorü;

b) Nu se póte trata cu guvernulü 

greeesoö în acestă cestiune pe o oale 

politică, ca statü cu statü, pe cale diplo 

matioă nu se resolvă cestiunl de do- 

meniulü particularü, pentru acesta suntü 

tribunale şi curţi.

Iu privinţa amestecului statelorü 

străine la noi, suntemü prea bine înar

maţi cu legi atâtă pentru presentü, cátü 

şi pentru viitorü. Gruvernulü ar eşi din 

rolulü séu, deoă s’ar pronuuţa mai dina

inte asupra acestei afaceri. Independinţa 

absolută trebue lăsată justiţiei; nici 

opresiune şi nici o influenţă. „Onórea 

justiţiei nóstre nu trebue să fie atacată 

şi nu una ci 40ce suocesiunl Zappa n’ar 

trebui sé ne serveze de a ne discredita 

justiţia în faţa Europei“.

Cu aceste ouvinte termina minis- 

tralO de esterne réspunsulü său d*lui 

Yăcărescu.

Dare de semă
mpra petrecerei cu tombolă din Abrudu.

Oomitetulă arangiatoră alesă din 
partea Reuniunei femeilorîi române 
din Âbrudii, AbrudsatQ şi jură, peutru 
arangiarea petrecerei împreunată cu tom
bolă, ţinută la 12 IunuarO n. 1892 în 
favorulG şo61ei^române de fetiţe din A- 
brudfl, în următorele are on6re a-şî da

unulü dintre cei mai buni discipull ai 

săi, care ohiar aoum se reîntorse la 

Borna.

— „Tu eşti, „Andrea ílü saluta 

Guido întristatü. ’Ţi mai aduol aminte 

de mine? Nu faci şi tu ca ceialalţl?“

— „In veci“, răspunse Sirani, „în 

veoî nu voiu uita binefacerea, de care 

m’ai împărtăşitO. Sëmnulü celü mai vă- 

ditü alû recunoscinţei, pe care potü së-lü 

arétü, fiă hotărîrea mea de a fi mângăe- 

torulü tëu, ca së te conducü 0răşl unde 

jù fostü şi oa la repeţitele mele admo- 

niftrï, së ţi-se redeştepte ingeniulü, care 

adormise pe unü timpü, şi care acuma 

r̂ftşl póte së arunce fulgere nouă în ju 

ruiţi 8ëUU.

— „O, Andrea, nu vorbi de acestea. 

.Nu voesoô së mă amăgescfi pe mine 

InsiwnL.. renumele meu e perdutü !“

— „Nu, acela dureză în veci!“

— „Manile îmï suntü înţepenite“.

— „Vorü face ele înoă nouă cap- 

d’opere!“

— „Le-a slàbitü joculü, spunu- 

ţl eu!tf.

— „Le-a slăbitO, pentru oa de acuma 

Ji te atingi numai de penelü. Probézà!“.

— „Só probezü, cjio* tu?— ’Ml lip-

raţiociniulă despre resultatulü activităţii 
sale:

In oonsiderarea scopului nobilü, co 
mitetulü arangiatorü s’a vécjutü índem- 
natü a se adresa cătră publiculü român, 
ceréndu-i spriginulü pentru întreprinde
rea făcută ín acestü scopü filantropicü.

La apelulü comitetului, publioulü a 
réspunsü în modulă celü mai cáldurosü, 
contribuindü peste aşteptare atátü ín 
báni, cátü şi ou obieote destinate pen
tru sorţire.

Colecţiunea obiectelorü contribuite, 
arangiată în formă de o mică esposiţiune, 
a satisfáoutü aşteptărilortt oelorü mai 
esagerate şi a servită spre onórea oon- 
tribuitorilorü.

înainte de a trece la detailarea ra
portului, oomitetulü arangiatorü îşi ţine 
de datorinţă a-şl esprima adénca sa mul- 
ţămită şi recunoscinţă atátü stimaţilorO 
contribuitori pentru ajutorulü prestatü, 
cátü şi 8timatelorü colectante pentru 
zelulü neobositü, ce au desvoltată întru 
sprijinirea întreprinderei nóstre.

Deosebită mulţămită datoresce co- 
mitetulü arangiatorü d-nei advooatese 
Anna Filip pentru preţiosulO Jajutorü oe 
a datü comitetului în totü decursulü a- 
rangiărei, atátü la sortarea şi arangia
rea, cátü şi la espedarea obiectelorü ; a- 
semenea domnişorelorfi Netta şi Euge
nia Ivaşou, Elena Lobonţiu, Eugenia 
Oiura, Sofia Buceşianu, Eugenia Bariţiu, 
Măriţi Maoaveiu şi d-lui Samuilü Davidă 
din Abrudü; d-nei Eufemia Caianü din 
Roşia, d-nei Elisabeta Danciu şi d-rei 
Măriţi Davidü din Bucium, d-rei Eiena 
P. Popü din Făgăraş, d-rei Sofia Cothisel 
din Certegea, d-nelorü Lucreţia |Papiu şi 
Eugenia Simu din Bistra, — pentru ze
lulü desvoltatü şi ostenóla prestată parte 
prin colectarea şi arangiarea obiectelorü, 
parte prin împărţirea şi vinderea losu- 
rilorü.

Asemenea esprimă oomitetulü mul
ţămită institutelorü de oreditü „Albina“ 
din Sibiiu, „Ardeleana“ din Orăştiă „Sil- 
vania“ din Şimleu, „Haţegana“ din Ha- 
ţegO, „Huniedóra“ din Deva, „Mure- 
şiana“ din Reghinü, „Someşana“ din 
Deşiu şi „Auraria“, cari cu nobilă bună
voinţă au luatü asupră-şl distribuirea 
şi vinderea unui mare numérü de lo- 
surî.

Mai josü lăsămfi să urmeze con- 
tribuirile incurse la adresa comitetului :

Colecta Nr. 1, colectante: D-rele 
Eugenia Ivaşcu şi Eugenia Bariţiu din 
Abrudü :

Ana Filipü din Abrudü 1 perină de 
divanü şi 1 perină de ace, Silvia Cirlea 
n. Rusu din Abrudü 1 ţinătore de perii 
şi 1 ţinătore de cjiare, Ana Lobonţiu din 
Abrudü 1 ţinătore de tutunü, 1 părechiă 
de pantofi; Eugenia Ivaşcu din Abrudü
1 şurţă, Elena Lobonţiu din Abrudü 1 
covorü şi 1 ţinătore de pose, Florentina 
Térnaveanü din Abrudü 1 coperitóre, 1 
şurţă, 1 părechiă de pantofi; Amalia Ba- 
şota din Abrudü unü ţinătorfi de şter
gare; Elvira Popü din Abrudü 1 cursorü 
de masă şi unü ţinătortt de ştergare, 
Lucreţia Adamoviciu din Abrudü 1 cor- 
fiţă de ţigări; Cornelia Adamoviciu din 
Adrudü 1 ţ'.nătdre de perii, Petru Mla- 
dinü 2 vase de florí, Amalia Stoica din 
Abrudü 1 chiseâ, 1 acoperitóre, 1 geantă 
de lucru, Maria Zöldi din Abrudü 1

sesoü tóté cele trebuincióse, nici chiar 

pânză nu am“.

— „Te înşeli, magistre!“

Sirani ílü conduse în odaia vecină, 

unde era o stativă şi pe aceea o pânză 

întinsă. La vederea aoesteia, bétránulü 

rămase surprinsü, lacrimele începură a-i 

curge din ochi şi îmbrăţişa pe Sirani.

— „Andrea“, 4ise Gruido Reai} „ună 

cugetă mi-a trecută prin minte!.... Da, 

eu voiu folosi acestă pânză şi voiu zu

grăvi ună tablou demnă de tinereţele 

mele! Obiectulü, ce-lü voiu alege, va fi 

în consonanţă cu patimele şi slăbiciunile 

mele. Eu voiu zugrăvi pe Isusü pe mun

tele Olivelorö. Pe Isusü, care părăsitfi 

de toţi şi aşteptândü oălăulă, asuda su

dori de sânge. Acestă ideă sublimă să 

fiă corona lucrărilorfi mele. ’Ţi mulţă- 

mescă, Andrea, tu eşti rat^mulü vieţii 

mele!“

Peste şese luni, minunatulă tablou 

„ Christosă pe muntele olivelorua fu ispră- 

vitü şi G-uido Reni, după oe renunţa cu 

totulü la joculă de cărţi, muri, ajunsă 

erăşl la nivelulă gloriei.

Prelucrată de: lu liu  Moldo vanii.

stergarö, 1 chibritelniţă, 1 ţinătore de 
săpună, 1 ţinăt0re de cenuşe; Cobori 
Terezia din Abrudü 1 găină, Samuilü 
Davidü din Abrudü 4 serviete, 4 acooe- 
ritóre, 1 taviţă şi 1 geantă; Silviu La- 
zarü din Abrudü 1 tablou; Rozina Kő
vári din Abrudü 1 acoperitóre, 1 ţină- 
tóre de perii şi 1 tinétóre de <̂ iar©; So
fia Buceşianfl din Abrudü 1 ţinăt0re de 
orologiu şi 1 acoperitóre, Maria Buoe- 
şianfl din Sălişte 1 stergarö, Dr. Iustinü 
Colbasi din Abrudü 1 fi., Petru Maoa
veiu din BuciumÜ 2 păpuşi şi 1 mapă 
de pose, Teofilü Faurü din Abrudü 4 
cuţitaşe şi 1 ţigaretă, losifü CrişanO din 
Abrudü 1 fi. (Va unna)

Telegramele „Gaz. Trans.“
(Serviciulâ. biuroului de cor. din Pesta.)

Viena, 81 Maiu. In  adunarea 
Româniloră a cetită preşedin
tele (?) Schneider telegrame sa- 
lutătore din Innsbruck, Praga şi 
Berlină. O telegramă a lui Grregr 
încurageză la perseveranţă în 
lupta naţională. La încheiere s’a 
trimisă o telegramă omagială 
Maiestăţii Sale, pe care a sub- 
semnat’o Dr. Raţiu, ca preşedinte 
ală comitetului naţională ală Ro
mâniloră din Ungaria.*)

L i t e r a t u r ă .
A eşitfl de sub ţipară:

„Introducere în sciinţele comerciale,
în usulü şcolelorfi comerciale şi pentru 
studiu particularü, de Arseniu Vlaicu şi 
loawú. C. Bantu, profesori la şc01a co
mercială. Braşovtt, tipografia A. Mure
şianu 1892“. Fcrmatü mare 8° de 214 
pag. Etă cuprinsulü, după capitole, alü 
acestei cărţi : I. Noţiunile de căpetenia din 
economia naţională. II. Noţiuni de dreptü.
III. Comerciulü cu felurile sale. Mărfurile.
IV . Comercianţi. Personalulü comercială, 
samsarulű, procuristulü şi prepositulü. V. 
Societăţi şi asociaţiunî comerciale. Firme. 
Societate colectită, comandită şi în spe- 
cialü societăţile pe acţii, constituirea şi 
manipulaţia. Societăţile cooperative şi 
bănci poporale. YI. Mesura şi Banulu. 
Istoriculü şi starea actuală. Banii din di
ferite State, modulü de batere, valuta de 
aurü, de argintü şi bimetalismulü. VII. 
Banii de hârtia. Notele de statü şi bile
tele de bancă. Rolulü şi starea lorü în 
diferite state, banii noi din Austro Unga
ria. V III. Creditulă şi mijlócele de plătire. 
Cambia, felurile de cambii şi manipula
rea cu cambii. Hârtiile de valóre, obli
gaţiunile de statü, acţiile, losurile, prome - 
sele şi peste totă cum face statulü îm
prumuturile. IX . Transacţiunî şi afaceri 
comerciale. X . Bancheri, Bănci şi diversele 
transacţiunî de bancă, precum oont-curentü, 
esoontü, lombard, etc. Emisiunea bano- 
noteloră şi stockulü metalicü la banca 
naţională, din cele mai principale state 
din Europa. X I. Asigurările. Organisarea 
societăţilorfi de asigurare in contra dau- 
nelorü la obiecte, asupra vieţei şi asigu
rări de rente. X II. lnstituţiuni comerciale. 
Târguri, şi în specială despre bursă, is- 
toriculű, însemnătatea şi operaţiunile de 
3ursă. Vămile, sistemă de liberü sohimbü 
şi protecţionistfl. Magazinele publice, do- 
ckurile. CorporaţiunI comerciale. Camera 
de comerciu şi industriă. Statulü şi co
merciulü. X III . Mijlócele de comunicaţiune 
oe uscatü, pe apă, flota comercială şi 
comerciulü maritinü. Căile ferate. Poşta 
şi telegrafulü. Istoriculü mijlóoelorü de 
oomunioaţiune. X IV . Contabilitatea. No
ţiuni generale. Contabilitatea comercială 
şi de administraţii la diverse fonduri. 
3udgetü, diverse oasse, oartea rubricilorü 
şi actulü de revisiune. In speoialü In- 
ventarulü şi diferite metode de preţuire 
a imobile şi mobile ou esemple practice.
— Se póte procura dela Librăria N. I. 
Ciurcu, Braşovă, cu pre^ulü dimpreună 
ou porto de fi. 1.25 or.

Din cuprinsulü bogatü alü acestei 
cărţi se póte vede, că ea este de mare fo- 
osü practică pentru orI*cine, de aceea o 

şi recomandămă oetitorilorü noştri cu 
t0tă căldura.

*

„Colecţiune de plante“ arangiată de 
I. Moisilü, profesorü la gimnasiulü realü 
din Slatina (România). Acóstá coiecţiune 
este menită pentru şcolele medii, spre a 
să aşăc|a plantele, pe cari şcolarii ie 
adună m esoursiunele, ce le faoü singuri, 
seu cu profesorii lor. Ea este compusă 
din doi păreţi de cartonü, încheiaţi cu 
şnururi; pe oelă dintâiu să află frontis-

*) Partea din urmă a acestei tele
grame a biroului din Pesta este confusă 
şi neînţelegibiiă. Red.

piciulă frumosă litografatü, ou ohipultt 
marelui botanică Minné şi cu numele 
oeloră mai însămnaţl botanici, între care 
şi doi botanici români d. Florianü Por- 
ciusü şi dr. D. Brândză. Totodată pe 
frontisnioiu suntă representate deosebite 
părţi de plante preoumö şi instrumen
tele necesare botanisărei. Pe partea in
ternă a păreţiloră să află: olasificaţiunea 
naturală şi artificială, ce va servi şoo- 
lariloră spre a repeţi mereu gruparea 
planteloră în olase, ordine, etc., şi a în
lesni aşezarea planteloră uscate, în her- 
bariu. Pentru ordinele cele mai însăm- 
nate ale clasificaţiunei naturale (31) 
suntă cóle separate ou etichete de deo
sebite colori (spre a deosebi clasele); 
asemenea pentru plantele singuratioe} 
suntü foi de hârtie. Pentru 340 plante 
suntü etiohete tipărite, cu numele latină 
şi románesoü, ale specielorü, cari se 
vorü lipi la fiăcare speoie, de şoolarl; 
pentru speciele, cari nu să cuprindü în 
acele 340 etichete, suntü 40 etichete 
gole, pe cari scolariulü va scrie numele 
plantei, ce o va aduna.

Dimensiunea „Colecţiunei“ este de 
41 oentimetrii lungime şi 29 cm. lăţime.
O instrucţiune tipărită esplică adunarea 
şi uscarea plantelorü, etc. —

„Colecţiunea“ va fi de mare folosă 
praoticü, pentru studiulü botanicei in şc0- 
lele medii şi va produce în şcolarfi plă
cere, gustü şi interesü, pentru esploata- 
rea florei nóstre, oare este cercetată a- 
própe numai de străini.

RecomandămO deci ou totă dina- 
dinsulă lucrarea d-lui Moisilü, şi amü dori 
oa d. profesori de sciinţele naturale să
o întroduoă în şc0lele nóstre, fiind si
guri, că vorü contribui forte multü la 
răspândirea gustului pentru o soiinţă. 
atátü de frumosă şi folositóre, cum este 
botanioă, însă care la noi este atâtă 
de negligiată. — „Coleoţiuuele“ sé potü 
procura dela librăria editoră, „Incurăgia- 
rea comerciului românău, (G-. Mihălescu), 
Slatina (România) séu de-adreptulü dela 
D-lü. I. Moisilü, profesorü Slatina. Pre
ţuia 1 fl. v. a cu porto. (35 cr.) —-

DIVERSE
0 dramă Ia Parisâ. O dramă din 

cele mai palpitante şi de care se ocupă 
totü Parisulü, s’a petrecutü Dumineca 
trecuta, şi etă cum: In Februarie 1889 
d-ş0ra Yvonne D..., fiica unui advooatü 
din Parisü şi nepóta unui deputatü, se 
căsătorea cu d. L.. , fiiulü unei mari cu
sătorese din ParisQ. D-ş0ra Yvonne D... 
era pe atunci o fată încântătóre, înaltă, 
brună, elegantă, bună musicantă, demnă 
în tóté privinţele de a fi stimată. — So- 
ţulO ei primi o situaţiune oficială într7 
unulü din departamentele veoine cu a- 
celü alü Senei. Aci soţii avură o fetiţă 
şi trăiau în cea mai mare ferioire. In- 
tr’o seră soţulO ei se arăta năcăjitQ, 
din causă, că soţia sa a fostü prea mult 
observată la balulü prefecturei. Isbuo- 
niră scene urmate, se c}ice, şi de lovituri. 
D-na L... primăvâra trecută se refugia 
într’o mănăstire cu copila ei. Aci ea găsi 
pe o prietină de şcolă, măritată cu d-lü 
Paul R... mare proprietarü în America 
de Sud. D-lü R... se amoreza de d na L.. 
şi greşela neînlăturată urmâ. Vineri 13 
Maiu st. n. d-lü Paul R... închiria pen
tru d-na L... unü micü apartamentü în 
strada Rocher, 34. Aoi se întelniră a- 
manţii Sâmbătă la două óre. Deodată 
la uşa apartamentului şi din afară o voce 
de femeiâ strigă: — Paul! Paul! des
chide! Bárbatulü Yvotinei e josü... Elă 
se uroă süsü, deschide! FieţI milă, des
chide!... Era soţia vinovatului, d-na R.. 
D-lü R. deschise şi alerga pe scară înain
tea duşmanului, pe oare ílü credea josü. 
In acelaşi timpü cinci detunături se au- 
cfiră şi în urmă ţipete; portăresa oasei, 
vecinii alergară şi găsiră pe nenorocita 
Yvonne întinsă josü, plină de sânge şi 
de răni, în vreme ce d-na R... ţinândfl 
încă în mâni revolverulü, şi pumnalulă 
ou oare se săverşise orima, 4ioea: Aresta- 
ţi-mă, nu regretü, ce am făoutfl! Medicii 
chiemaţl grabnicü constatară, că victima 
acestei drame primise mai multe gltfnţe 
din cari unulü îi perforase intestinele. 
Victima mai avea şi mai multe tăeturl 
făoute de pumnalü. Glonţele nu au pu- 
tutü fi scóse şi transportată în oasa d-lui 
Pozzi, strada d’Armaille, nenorocita 
Yvonne L... îşi dete sufletulü Dumineoă 
la 5 óre. D. L... soţultt Yvonnei a fostă 
însciinţatfl telegratícü. Acesta e drama 
oe va judeca Curtea cu juraţi a depar
tamentului Senei. D-na R. ucigaşa s’a 
constituită prisonieră şi ş’a alesă de a- 
pétátorü pe ounoscutulü advocatü, Dóoori.

Proprietară : ö r .  A u re l M u re şian u .
Redactoru responsabili : G r e g o r iu  M « i© rű .
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Cnrsnlü la bursa din Viena fofluri rurale-ungare - - 94.40

din 30 Mai a, c. 1882 tionuri croato-slavone

de aurii 4°/„ 110.80
Despăgubirea pentru dijma de vinü

de hârtiăB°/0 ICO 95
ungurescü . . . 9 '.—

ii^rum utu lii căilorii furate ungar« - Een ta de hârtiâ austriacă 95.85

sară 120 — «tenta de argintâ austriacă - - * - 95.55

dto argintă - - * * 99.72 Senta de aurü austriacă . . . . . 113.30

âmortisarea datoriei căilorii ferate de LosurI din 1860 . . . .  ■ 141.70

ostii ungare [1-ma emisiune] - - 117.60 âcţiunile băncei austro-ungare 1000.—

Amortisarea datoriei căilorii ferate da A.cţiunile băncei de creditü austr. 362.50
ostii ungare [2-a emisiune] • - 

Jkn ortisarea datoriei căilorii ferate de
Acţiunile băncei de creditü ungar. • 320.75

ostii ungare (3-a emisiune) -.- Galbeni împărătesc! • - - 5.63

imprumutuM cu premiulii ungurescă 142.75
îiapoleon-d'orl • • -.................... ..... 9.49—

Losurile pentru regularea Tisei şi Se»
Jiărcî 100 împ. germane - - - 58.50

ghedinului ...................... 135.25 Londra 10 Livres Sterlinge - » 119.35

II
S
1

I

I
I1
1

I®
M

Termele de puciosă şi de sare cu renume universalii.
căldură terestică pănă la 56° C.

Inceputulü saisonului la 1 Mai.
Forte frecuentate şi pentru cura climatică. — In  anulü. 1887 Maiestatea Sa Im- 

pérátésa-Reginá a Austro-Ungariei a onoratü cu augusta sa presenţă timpü de 6 sép- 
temânl acéstá baie.

Locuiţi de întrunire internaţional alű tuturorű ce au lipsă de lecuire Posiţiă ad
mirabilă în valea Cernei înconjurată de munţi uriaşi.

Palate splendide pentru tóté isvórele.
Iluminare electrică, zidiri noué mari.
Otelrrí grandiose, salonü pentru cură, orchestră, 

anulü trecutü), locuri de preumblare şi de escursiunl 
gimnastică suediană, băi electrice, stabilimentű pentru cură cu apă rece.

Juncţiune cu trenurile Expres şi Orientű. Favorű la prejulú de căletoriă. Junc- 
ţiune cu vaporele pentru tóté ţinuturile dunărene via Orşova.

Clima favorabilă. Aerulü liberii de prafü, bogatü în ozonü. Posiţiă aperată.
ConsultaţiunI la numeroşii medici ai bailorü în tóté limbile europene şi orien

tale. Medici ai báilorű: Dr. Akusius v. Litsék, Dr. I. Németi. Dr. Alex. Popovicî, 
Dr. Teodor Szörényi, Dr. George Vuja.

teatru-Variétés (deschisü. din 
escursiunl pe munţi, masagiu, I

Isi
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ABONAMENTE
„G A Z E T A  T H A H S IL 7  A lT IE I “

Preţulu abonamentului este:
Pentru Austro-XJngaria:

Pe trei lu n i..............................................B fl. — 
Pe şese lu n i .............................................. 6 fl. — 
Pe unu a n u ............................................. 12 fi. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni..................................................  10 fr. 
Pe şese l u n i ............................................. 20 ir. 
Pe unu anu.............................. ..........................40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Dumineca.

Pentru Austro-Ungaria:
Pe anu.............................. ........................ 2 fl. —
Pe şese lu n i ...............................................................  . . . .  1 ii. —
Pe trei l u n i .............................................  50 cr.

Pentru Rom ânia şi străinătate:
Pe anu....................................................... 8 franci.
Pe şese lu n i ............................................. 4 franci.
Pe trei l u n i ...................................  . 2  franci.
Abonamentele se facu mai uşorii şi mai repede prin 

mandate poştale.
Domnii, cari se voru abona din nou, se binevoieseă 

fii a scrie adresa lămurită şi a arata şi poşta ultimă.

g  Administraţi unea „Gazetei Transilvaniei.“

2 ^ £ e r s - u JL - u .  t r e n ' u - r i l o r - u .
pe liniile orientale ale căii ferate de stătu r. n. valabilă din 1 Mai 1892.
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Trenü
de

persón.

Trenü
accere-

ratü

Yiena

Budapesta
Szolnok 
?. Ladány

Oradea-mare

Mezö-Telegd 
Rév 
Bratca 

Sucia 
Oiuoia 
Huedin 
3tana 

ghiriş 
Gârbău 
Nădăşel

€Iuşiu

Apahida
Ghiriş
öucerdea
Dióra
Yinţul de sus
áiudö

Teiuşu I

Crăciun el ü
Blaşiu
fklioăsasa

Oopşa mică

*îtediaşti
Elisabatopole
Sighişora
HaşfalSu

Homorodü

lugustiuü
4.paţa
Fel di óra

Braşovu |

TimişCi

Predealü

^uouresoî

10.00

8.25

11.88
2.12

8.53
4.-

4.39
5.22
5.45

6.05
6.31
7.12
7.29

7.49
8.01
8.14

8.29
8.46

9.03 
10.12 
10.49 
10.56 
11.04 
11.28 

11.45 

12.13 
12.44 
12.59
1.35

1.51
2.12

2.31
3.04
3.46
4.02

5J26

6.10
6.41
7.17
8.-

8.-

2.10

4.14
5.53

Trenű
de

persón.

Trenű.
accele

rate

7.08
7.15

7.43
8.18

8.51
9.07
9.37

10.37
11.10

11.32
12.50
1.35
1.43
1.52
2.18

2.40

5.50

Tren
accel,

11.-
12.26

1.11

9.22
11.53

1.50
2.24

3.03
3.46
4.07

4.27
4.53
5.32
5.48

6.0
6.24
6.39
6.59
8,20

8.45
10.11
11.09
11.17 
11.26 
11.54

12.18 

12.58
1.34 
1.51 
2.29 

2.48 
3.03 

3.26 
4.07 
5.09
5.35

2.15

9.15

11.19
12.57

2.12
2.19

2.49
3.26

4.17
4.50

5.42

6.65
6.18

6.34
7.33
7.57

8.22 

( 8.38 
( 8.43

9.14

Trenü
aocele-

ratü

Trenü
de

persón.

Trenü
accele

rată

Trenü
de

persón.

Bucurescï 
Predealü 
TimişO

Braşovu

Feldióra 
Apaţa 

Augustinü 
Homorodü 
Haşfalău 
Sighişora 

ESisabetopole 
Med iaşîi

Copşa mică

Micăsasa
Blaşiu
Cräciunelü

Teiuşu

Aiudü
Vinţul de
Uióra
Cuoerdea
Ghirişii
Apahida

Cluşiu

sus

7.23

8.09
8.43
9.18

10.05

6.15
5.57

8.3&I
6.29

J12.10

( 9.48 
( 9.50 

10.06 
10.28 
11.04 
11.19 

12.27 

12.58
1.15 
1.35

( 2.09

( 2.19 
3.01

3.31
9.15

Nădăşelfî 
Ghîrbău 
Aghireşii 
Stana
B. Huiedin
Oiuoia
Bucia
Bratca
Rév
Mezö-Telegd 

Oradea mare

P. Ladány
Szolnok

Budapesta

Viena

7.45
1.12
1.42

2.18

2.48
3.19
3.40

3.56
4.29
5.34
5.54

4.20
4.48
5.07
5.42

6.21 
6.42 

6 55 
6.57

7.31

8.—
8.07

8.24

8.54
9.23

10.45
11.01

12.17
12.47

1.26
1.52
2.18
2.25

3.46

5.23

7.30
1.55

6.—
6.55
8.23

8.53
9.31 

10.09 

10.31 

10.47 
11.06 
11.42 
11.57 
12.28

1.08

1.35
2.05
2.13
2.31 
3.18 

4.45

8.50i
5.16
5.57

6.58

TrT

4.40

9.12
9.41

10.17

6.14
6.08
6.29
6.47 
7.02 
7.28
7.47 
8.25 
8.51 
9.10
9.30 

10.07 

10.44 
11.04

1.16

3.31

12.54

1.23 
1.51 
2.00 
2.20 
3.-

4.23 
4.48 
5.25 
5.43

7.23
8.03 

8.37

9.04
9.46 

11.03 

11.29 
12.06 
12.37 
12.53
1.18
1.39
2.13
2.27 

2.49

3.47 

4.07
4.28 
4.34 
4.52 
5.26

Yiena 

Budapesta 
Szolnok

Aradü

Glogovaţfi 

Gyorok 
Pauli şâ 
RadnaLipova 
Conop 

Bêrzava 
Soborsinü 
Zamù 
Gurasada 
Ilia
Branicïca
Deva
Simeria (Pisfci) 
Or ăştia 
Şibotii
Yinţ. de josü
Alba-Iulia
Teiuşă

Trenü
de

persón.

10.00

8.10
11.14

3.45
4.30

4.42

5.03
5.14
5.32
5.56

6.12
6.58
7.26
7.52
8.08
8.26
8.52 

10.00 
10.25 
10.44 
10.08 
11.29 
11.56

Trenü
accele

rată

8.05

1.55
4.02
6.57

T. d . per.

2.34 
2.54

3.34
3.58 
4.20

Trenü
de

persón.

Trenü
de

porsón,

9.30
1.05

5.24
5.46

5.57

2.15|Teiu§ű 
1 Alba-Iulia 
Yinţ. de josö 
Sibotü 
Orăştia 
Simeria (Pistí) 
Deva

Branicica 
Ilia

Gurasada 
Zarnü 

Soborşină 
Bêrzava 
Conopö 
RadnaLipova 
Paulişii 
Gyorok 
Glogovaţ0

6.19
6.30 
6.48
7.12 

7.27 
8.07 
8.35 
8.57
9.13
9.30 
9.54

1019 
10.50 
11.16 
11.44jSzolnok 

12.06 Budapesta 

Viena

3.04
3.40 
3.58 
4.20 
4.42
5.40 
5.56

Aradü

12.38

6.21
6.46

6.57
7.25

8.03
8.54
9.10
[9.44
9.68

10.11
10.34

10.46
11.18

4.15

7.25!

6.20

Trenü
accele
rată

Trenü
de

persón

5.28
5.60
6.20
7.01
7.20
8.20 

11.22

1.20

7.20

1.39
2.19
2.36
3.03
3.30 
4.141
4.30 

4.52 
5.14 

5.25 
5.50,

Copşa mică
Şeica-mare
Loamneş
Ocna
Sibiiu

3.—
3.31
4.15
4.46
5.10

10.57
11.21
11.56
12.22
12.40

7.10
7.43
8.27
8.59
9.23

H llii is t—C o itşa- m kă

Sibiiu
Ocna 
Loamneş 
Şeica-mare 

Copşa mică

7.35
8.02
8.30
905

9.34

4.49
5.09
5.32
5.59

6.20

10,
1043
11.09
11.40

12.05

6.04 
7.02 
7.17 
7.46 
7.57 
8 08 
8.30 

8.40
9.05 

2.21 

5.50

1.55

S im e r ia  (Pistei) 3Petroşe*»î [| J P e tr o ş e n i- S im e r ia  (Pisin)

6.35
3.00

6.07

6.39
7.08

8.13
8.38
8.43

10.05

11.46
1.50

7.20

6.34
6.52
7.30
7.50
8.05
8.19
8.43
9.02
9.41
9.56

10.13
10.32
11.07
11.41
11.59

2.24

4.47

Simeria
Strein
Haţegii
Pui v

Crivadia
Baniţa
Petroşem

8.40

6.- 10.35 4.22 Petroşenî 6.- 10.50
6.35 11.26 4.58 Baniţa 6.41 11.40
7.21 12.23 5.42 Crivadia 7.1-9 12.19
8.06 1.21 6.36 Pui 7.57 1.05
8.47 2.23 7.24 Haţegii 8.36 1.54
9.21 3.19 8.04 Streiu 9.18 2.49
9.45 4 .- 8.36 Simeria 9.52 3.27

6.201
6.54
7.20
7.51
8.25
9.01
9.35

C u c e r d e a  - Q ş o r h e iu  - B .-sâs.

Cucerdea
Ludoş

Oşorheiu |

Regh.-săs.

2.35 
3 26 
5.07 
5.50

7.25

8.20
9.11

11.89

2.4
3.32
5.14 
5.36

7.15

R e g h .- s ă s .  - O ş o r h .-  Cucerdea

Regh.-săs.

Oşorheiu

Ludoş
Cucerdea

3.44 
5 14

5.29

7.05
7.47

9.35
10.05

12.31
1.15

8.
5.05
5.54

7.4
8.2

S i m e r i a  ( P i s k i ) — H une do ra

A r a d u —T im iş o r a  || T im f ş o r a —A r a d u

Aradü
Yinga
Timişora

6.15
7.32
8.42

11.30
12.47
2.04

5.58

6.46
7.39

jTimişora
Vinga
Aradü

8.10
9.02
9.44

1.11
2.46
3.50

8.15
9.46

10.50

G liir isu —T u rd a X u rd a -G Iiir isw

6.20

IM iir eş ii-I ju d o şu -lS is tr iţa  I B is tr iţa -M u r e şw -L u d o su

Murăşti-Ludoşii . 

Ţagu-Budateleoă . 
Bistriţa . . .

4 .- Bistriţa . . . . .

6.48 I Ţagu-Budateleoft . . .

9.59 Murăşâ-Ludoşă . . •

1.16
4.50

7.21

Ghirişii
Turda

7.48 10.35 
8.08 10.55

3.40 10.241 Turda 4.5o| 9.30 2.30
4 .- 10.44 Ghirişfl 5.10| 9.50 2.50

8.50
9.10

O d orlie iu  || O d o r M u -S ig l i iş o r a

Sighiş0ra. . . j 4.Soln.25 
Odorheiu. . . j 7.21 2.11

Odorheiu. . . 
Sighişora. . .

8.15 3.15 
10.52| 6.10

C a r e i i- m a r î—Z e l ă u  || Z e l ă u —C a r e i i- m a r i

Simeria (Pisici)
Cerna
Hunedóra

10.50
11.13
11.48

4.40 
5.03 
5.:

9.50
10.08
10.32

Hunedóra—Simeria (P̂ ki)

Hunedóra
Cerna
Simeria

4,46
5.11
5.28

2.32
3.-
3.20

7.22
7.50
8.10

I t  r a s  o  v —t e m e s d

Braşov

Zêrnescï

8.35

10.28

4.55

6.36

Zernescî

Braşov

5.00

6.29

12.20

1.44

B  r a ş o v - € h .- Y » ş  arheiu

Careii-mari 

Zelău. .

5.4&I Zelău

11.— Careii-marî

Nota t Kumerii încnadraţî cu linii gróse însemnâză ôrele de nópte.

Braşovă
Uzonü
S.-Georgiu
C.-Vaşarheia

3.10
4.23
5.03

7.261

o.ou
9.43

10.23
12.46

Cli.-Vaşarlielii—Braşov.

Ch.Yaşarheiu 4.00 2.45

S.-Georgiu "6.32 5.17
Uzonù 7.00 5.45
Braşovti 8.08 6.53"

Tipografia A. MUREŞIANU, Braçovü.


